
КИТАЙСКАЯ ПЕЧАТЬ ОБ ОПЕРЕ «ВЗЯТИЕ ТОРЫ ВЭЙХУШАНЬ»
Ц ЕНТРАЛЬНЫЕ китайские га­

зеты «Жэиьминь жибао» и 
«Гуаимин жибао», теоретиче­

ский орган ЦК КПК журнал «Хун­
ци» развернули в последнее время 
шумную кампанию вокруг «револю­
ционной оперы «Взятие горы Вэйху­
шань».

іСпектакль впервые был поставлен 
на сцене 11 лет назад шанхайской 
труппой пекинской оперы, В январе 
1963 года Ж ена Мао Щэ-дуна — 
Цзян Нин обнаружила в этом спек­
такле, как пишет сейчас журнал 
«Хунци», «сравнительно большие не­
достатки в содержании», Часть этих 
«недостатков» Цзян Цнн удалось 
«устранить» еще во время всекитай­
ского смотра достижений революци­
онной пекинской онеры на современ­
ную тему, проводившегося летом 
1964 года. Дальнейшие постановки 
оперы шли в интерпретации Цзян 
Цнн, которая, по словам журнала 
«Хунци», дала опере «настоя­
щую жизнь». В период «куль­
турней революции», «Взятие го­
ры Вэйхушань» стала одной ил 
■пяти революционных опер, допущен­
ных к постановке и объявленных 
«жемчужинами пролетарского ис­
кусства* (другими «революционны­
ми» операми являются «Красный 
фонарь», «Морской порт», «Шацяя- 
бан», «Налет на полк «белый тигр»), 

«С тех пор, т. с. с 1963 года, — 
пишет «Хунци», — этот спектакль, 
а также его персонажи постепенно 
пошли по революционному пути под

■ водительством идей Мао Цзэ-дуна. 
С того же времени предатель, про­
вокатор, штрейкбрехер Лю Шао-ци 
и его шайка начали бешеную атаку 
и невероятную подрывную деятель­
ность против спектакля и револю­
ции в пекинской опере»,

Н ЫНЕШНЯЯ кампания нача­
лась после того, как в октяб­
ре 1969 года в текст послед­

ней постановки самой Цзян Цнн, а 
также по ее указанию были внесе­
ны очередные изменения, придавшие 
опере якобы «еще более революци­
онный» характер. I ноября «Жэнь­
минь жибао» и «Гуанмнн жибао» на 
четырех полосах опубликовали из­
мененное либретто оперы. Оно было 
напечатано также к в 11-м номере 
журнала «Хунци». «Опубликование 
нового либретто оперы, — писала 
«Жэньмииь жибао», — является ве­
ликим событием на идеологическом 
и культурном фронте нашей страны. 
Эта публикация воодушевит широ­
кие массы революционного парода 
на борьбу за дальнейшее укрепле­
ние диктатуры пролетариата, оно 
продвинет далеко вперед борьбу, 
критику и преобразования во всех 
сферах надстройки, она разобьет 
вдребезги бесстыдную ложь импери­
ализма. ревизионизма и реакции, 
клевещущих на революционные 
спектакли!».

«Жэиьминь жибао» и «Гуанмин 
жибао» назвали эту публикацию 
«великой победой пролетарской ре­

волюционной линии председателя 
Мао и области литературы и искус­
ства, великой победой идей Мао 
Цзэ-дуна». Но выражению «Жень- 
мннь жибао», теперь получился 
спектакль, '’невиданный в истории 
мирового искусства».

Фактически же речь идет лишь о 
том, что в текст арий оперы введе­
ны цитаты Мао Цзэ-дуна и упоми­
нания о «председателе Мао».

Авторы ионого варианта спектак­
ля прежде всего позаботились о том, 
чтобы приспособить его к пропаган­
де нынешнего дня и нуждам «вели­
кого стратегического курса предсе­
дателя Мао — ухватиться за рево­
люцию. стимулировать производст­
во, работу и подготовку к войне».

О ПЕРА не дели геи на действия, 
она состоит из десяти картин. 
Композитор но указывается.

Этим подчеркивается, что музыка 
носит лишь подсобный, вспомога­
тельный характер. Это является, 
кстати, «отличительной особенно­
стью» всех «революционных» онер, 
поставленных на сиене Цзян Цнн.

Действие оперы «Взятие горы 
Вэйхушань» происходит на северо- 
востоке Китая в 1946 году, н пери­
од войны с чанкаіішистамп. В спек­
такле рассказывается о том, как од­
но подразделение НОА Китая под­
нимает массы местного населения и, 
опираясь на них, берет гору Вэйху­
шань, где засели гоминдановские

солдаты во главе с атаманом «Чер­
ным коршуном».

Главный герой оперы — коман­
дир взвода разведывательного отря­
да китайской армии Ян Цзы-жуп, 
«бесконечно преданный председате­
лю Мао, полный решимости вечно 
идти по пути, указанному председа­
телем Мао». Второй персонаж—на­
чальник штаба полка НОА Шао 
Цзинь по. Фактически главным дей­
ствующим липом онеры является ар­
мия. а основная мысль — «победа 
идей Мао Цзэ-дуна в народной вой­
не >, утверждение «революционного 
духа небоязни трудностей и смер­
ти».

Уже в начале первой картины 
оперы один из героев, Шао Цзяиь-по, 
сразу же выкрикивает в своей арии 
дне цитаты Мао Цчэ-дуиа: «Создать 
прочные опорные базы на Северо- 
Востоке» и Шабриться решимости, 
ис бояться жертв, преодолеть труд­
ности и идти на завоевание победы». 
Но мере развития действия имя 
Мао Цзэ-дуна упоминается все ча­
ще, и он фактически становится 
главным героем спектакля. «Рефор­
маторы» постарались ввести в оперу 
все, что только оказалось возмож­
ным, в том числе и песню о Мао 
Цзэ-дунс «Алеет Восток». Весь спек­
такль оказался подчиненным одной 
идее — прославлению Мао Цзэ-ду­
на, его идей о «народной войне» и 
фразы, вошедшей в одно из его «не­
давних указаний» — «не бояться 
трудностей, не бояться смерти».

В Ц РОГ1АГАІ1 ДУ «йен ра плен­
ного» текста оперы «Взятие 
горы Вэйхушань» включилась 
также и военная газета «Цзефаіі- 

нзюнь бао». В статье за подписью 
Хун Лэя, перепечатанной также в 
«Гуаимин жибао», эти газеты пи­
шут: «Под сиянием идей Мио Цзэ­
дуна великий китайский народ соз­
даст самые новые, самые красивые 
произведения литературы, рисует 
самые новые, самые красивые кар­
тины, на сцене появляется еще боль­
ше самых новых, самых красивых 
героических образов пролетариата».

Между тем за три с половиной 
года «культурной революции» в Ки­
тае но написано 1111 ОДНОГО ху­
дожественного произведения, нари­
сована лишь одна картина «Предсе­
датель Мао идет в Апьюань». Теат­
ры до сих пор закрыты и лишь в 
особых случаях в них ставятся 
«Взятие горы Вэйхушань» и еніе не­
сколько «революционных» спектак­
лей.

Н ЕСКОЛЬКО РАНЬШЕ в печа­
ти началась, по продолжается 
и но настоящее время кам­

пания критики театральной системы 
К. С. Станиславского. Опа имеет 
целью возвеличить Цзян Ции как 
«реформатора» театра и ликвидиро­
вать влияние Станиславского на ки­
тайский театр. Станиславский кри­
тикуется в основном за то. что он 
призывает актера на сцене быть 
творцом, создателем образа. По ны-

псіішей китайской концепции, созда, 
■гелем образа являются «идеи Мае 
Цзэ-дуна», актер и его талант ста­
вятся исключительно в заішсимості 
от «творческого изучения и творче­
ского применения па сцене идей Мае 
Цзэ-дуия»,

В одной из статей «Гуанмип жи­
бао» критикует теорию Станислав­
ского об основах режиссуры, назы­
вая се реакционной. Газета пишет, 
что этой своей теорией Станислав­
ский якобы «выступал против руко­
водства со стороны партии», «произ­
вольно рекламировал абсолютную 
буржуазную свободу, бешено ре­
ставрировал капитализм,., но имя 
осуществления фашистской диктату­
ры буржуазии». «Гуаимин жибао» 
«подвергает критике лучшие режис­
серские работы Станиславского. по- 
стааипніего во МХА’Ге «Вишневый 
сад» и «Парь Федор Иоаннович», в 
которых, как пишет газета. он лишь 
«восхваляет нареіі, аристократию и 
буржуазных поли гик,-шоп».

Станиславскому как режиссеру 
противопоставляется Цзян Ции, по­
ставившая «революционные» спек­
такли с «героическими образами 
пролетариата». Вея эта шумиха во­
круг онеры - Взятие горы Вэйху­
шань» и исправленного либретто к 
ней является политической кампани­
ей, удобным поводом для восхвале­
ния Цзян Пин, се роли в «культур­
ной революции» и в нынешней поли­
тической жизни Китая.

А. КУ Л О В.


